




O nosso perfil oferece um acabamento  
de alta qualidade que pode ser aplicado 
em paredes ou tectos interiores  
e exteriores. A gama de cores inspira 
a criatividade e actuará como uma 
característica deslumbrante em qualquer 
projecto, residencial ou comercial.

PT

Notre profilé est un revêtement de très 
haute qualité qui permet de décorer tous 
types d’environnements, donnant des 
ailes à votre imagination, autant pour 
habiller et embellir vos murs que pour 
créer vos faux-plafonds quel que soit le 
type de plafond.

FREN

Our profile offers a very high quality 
finishing that can be used for interior 
walls or ceilings, as well as exterior 
soffits. The range of finishes inspires 
design creativity and will act as a 
stunning feature for any project, 
residential or commercial.

6 gamas. 6 filosofias de felicidade.

6 ranges. 6 philosophies of happiness.

6 gammes. 6 philosophies de bonheur.

GAMAS & CONCEITOS . RANGES & CONCEPTS . GAMMES & CONCEPTS
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Exterior Matte » Sofisticação. Tonalidades intemporais e de requinte. 

Exterior Matte » Sophistication. Timeless and refined tones.

Extérieur Matte » Sophistication. Tons intemporels et raffinés.





exterior MATTE
cores disponíveis

exterior MATTE
colors available

extérieur MATTE
couleurs disponibles

ref. 95ref. 94 ref. 97

ref. 92ref. 91 ref. 93ref. 90

ref. 98





Exterior RAL » Tons neutros. Carácter intemporal e de pura elegância.

Exterior RAL » Neutral tones. Timeless character and pure elegance.

Extérieur RAL » Des tons neutres. Caractère intemporel et d’élégance pure.



Tons neutros que atribuem uma sensação 
de tranquilidade e amplitude ao exterior. 
Uma paleta sóbria que se reflecte numa 
decoração de carácter intemporal e de 
pura elegância.

PT

Des tons neutres qui confèrent une 
sensation de tranquillité et d’ampleur 
à l’extérieur. Une palette sobre qui se 
reflète dans une décoration de caractère 
intemporel et d’élégance pure.

FR

These colors offer the sheen of a met 
Neutral tones which give a feeling of 
tranquillity and spaciousness to the outside. 
A subtle palette that is reflected in a décor 
with timeless character and pure elegance.
lic finish while maintaining the PVC core 
extrusion profile. The colors range from 
solid metallic sheens, to wood-grains 
and can be used both on both interior 
and exterior applications.

EN



exterior RAL
cores disponíveis

exterior RAL
colors available

extérieur RAL
couleurs disponibles

RAL 9010 RAL 9001

RAL 7016RAL 7001





Exterior Metallic » Protecção. Superfícies revestidas de excelência.

Exterior Metallic » Protection.  Surfaces coated in excellence.

Extérieux Metallic » Protection. Surfaces revêtues d’excellence.



A combinação de cores da gama 
Metallic, destaca-se por conferir um 
brilho metálico aos vários espaços, 
obtendo um toque de elegância e 
modernismo tanto no interior como no 
exterior.

PT

La combinaison des couleurs de la 
gamme Metallic, se distingue offrant 
une brillance métallique aux divers 
espaces, donnant une touche d’élégance 
et de modernisme à l’intérieur comme à 
l’extérieur. 

FR

These colors offer the sheen of a 
metallic finish while maintaining the 
PVC core extrusion profile. The colors 
range from solid metallic sheens, to 
wood-grains and can be used both on 
both interior and exterior applications.

EN



exterior metallic
cores disponíveis

exterior metallic
colors available

extérieux metallic
couleurs disponibles

ref. 79ref. 78 ref. 80

ref. 83ref. 82 ref. 84

ref. 77

ref. 76ref. 75ref. 74

ref. 81

ref. 73

ref. 72ref. 71





Exterior » Harmonia. Uma presença perfeita garantida pelo primor do lado de fora.

Exterior » Harmony.  The excellence of  the outside guarantees a perfect essence.

Extérieur » Harmonie. Une présence parfaite assurée par la primeur du côté extérieur. 



Cores de excelência combinam texturas 
que se aproximam da tonalidade natural 
da madeira, totalmente aplicáveis no 
exterior. A gama apresenta uma resistência 
às adversidades climatéricas conferida 
pela película PVC (RENOLIT) obtendo 
total protecção aos raios UV, humidade e 
variações de temperatura.

PT

Teintes d’excellence avec textures variées 
pour approcher les tons naturels du 
bois, totalement applicable en extérieur. 
La gamme présente une résistance aux 
adversités climatiques offerte par le film de 
PVC (RENOLIT), obtenant une protection 
totale aux rayons UV, à l’humidité et aux 
variations de température.

FR

Stunning, wood-grain, textured finishes 
are available in this line. This PVC film 
(RENOLIT) provides an extremely high 
resistance to UV, allowing for reduction 
of expansion and contraction in extreme 
temperature variations as well as the 
maintaining of its true vibrant finish.

ENPT



exterior
cores disponíveis

exterior
colors available

extérieur
couleurs disponibles

ref. 13ref. 12

ref. 1 ref. 2

ref. 5ref. 4 ref. 6

ref. 9ref. 8 ref. 10

ref. 3

ref. 7

ref. 11

ref. 50ref. 14





Interior » Linhas que embelezam os núcleos mais íntimos.

Interior » Lines that embellish the most intimate of  essences.

Intérieur » Des lignes qui embellissent les noyaux les plus intimes. 



Recorrendo à película de 
melamina são nove as cores 
de base madeira, alinhadas 
com as novas tendências 
decorativas.

PT

Grace à la pellicule  mélaminée, 
neuf couleurs de base bois 
sont disponibles, en harmonie 
avec les nouvelles tendances 
décoratives

FR

These nine beautiful finishes 
are all wood-grain, melamine 
based and are intended strictly 
for interior applications.

EN



interior
cores disponíveis

interior
colors available

intérieur
couleurs disponibles

ref. 107

ref. 111

ref. 106ref. 104ref. 103 ref. 105

ref. 108

ref. 112

ref. 102

ref. 109

ref. 113

ref. 110

ref. 114

ref. 101





Normal » Tranquilidade. Tonalidades exemplares ao alcance do requinte habitual.

Normal » Tranquility.  Exemplary shades within reach of the customary refinement.

Normal » Tranquillité. Tonalités exemplaires à portée du raffinement habituel. 



Para uma aplicação mais 
corrente a SAGIPER disponibiliza 
um revestimento de quatro 
tonalidades que adquirem a sua 
cor através da própria matéria 
prima.

PT

Pour une application plus 
courante, SAGIPER fournit un 
revêtement de quatre teintes 
différentes obtenues directement 
par les matières premières. 

FR

For more functional, cost-
prohibitive applications where 
practicality is priority, SAGIPER 
offers four colors that are derived 
naturally from the mixture of the 
PVC core itself. 

EN



normal
cores disponíveis

normal
colors available

normal
couleurs disponibles

ref. madeira

ref. marfimref. branco

ref. madeira escura



ESQUEMAS DE MONTAGEM • LAYOUTS • SCHÉMAS DE MONTAGE
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01

0201 03

03

01  REVESTIMENTOS DE PAREDE
A sua colocação pode fazer-se 
directamente na parede com a 
ajuda da nossa ripa em PVC.

Leur application peut être faite 
directement sur le mur à l’aide de 
nos tasseaux PVC.

01  WALL PANELING 
This wall application can be done 
directly over our PVC strapping, once 
pre-fastened to the desired substrate. 

PT EN FR

01  REVÊTEMENTS MURAUX

02  TECTO FALSO SEM ESTRUTURA
A sua colocação pode fazer-se 
directamente ao tecto já existente, 
com a ajuda da nossa ripa em PVC.

Leur application peut être faite 
directement à la toiture existante, à 
l’aide de nos tasseaux PVC.

02  CEILING
This ceiling application can be done 
directly over our PVC strapping, once 
pre-fastened to the desired substrate. 

02  REVÊTEMENTS MURAUX

03  TECTO FALSO COM ESTRUTURA
Será necessária uma estrutura 
metálica, pelo que o tecto terá de 
levar um rebaixamento.

03  T-BAR CEILING
This ceiling application can be done 
directly over a t-bar suspension grid 
system. 

Une structure métallique sera 
nécessaire, de manière à abaisser la 
hauteur du plafond.

03  FAUX PLAFOND AVEC STRUCTURE



meia-cana
crown molding
moulure

canto
outside corner 
corniere d’angle

rodapé PVC com clip
clip-baseboard 
plinthe en PVC á clipser
70 x 16 mm

remate
J-mold 
baguette

união
H-mold 
liaison

canto interior*
inner corner*
angle intérieur*

meia-cana de clip
clip-crown molding 
moulure à clipser

união*
jointer*
liaison*

canto exterior* 
outer corner*
angle extérieur*

ripa pvc
pvc strapping
tasseau pvc

As cores apresentadas são meramente indicativas • The colors are merely indicative • Les couleurs sont simplement indicatifs
* acessórios para meia-cana vendidos à unidade • cove trim accessories sold by unit • accessoires pour moulure vendus à l’unité

150 mm
tecto falso
panel profile
faux-plafond

100 mm
tecto falso
panel profile
faux-plafond

200 mm
tecto falso
panel profile
faux-plafond



CARACTERÍSTICAS FÍSICO-QUÍMICAS • PHYSICOCHEMICAL CHARACTERISTICS • CARACTÉRISTIQUES PHYSICO-CHIMIQUES

MATERIAL:
MATERIAL:
MATÉRIEL:

PVC (policloreto de vinil)
PVC (polyvinyl chloride)
PVC (polychlorure de vinyle)

COMPRIMENTOS TECTO FALSO:
LENGTH FALSE CEILING:

DIMENSIONS FAUX-PLAFOND:
3 ml • 3,5 ml • 4ml • 4,5 ml • 5 ml • 5,5 ml • 6 ml

ACESSÓRIOS:
ACCESSORIES:
ACCESSOIRES:

vendidos só em barras de 6 ml
sold only in 6 ml bars
vendu uniquement en barres de 6 ml

COEFICIENTE DE DILATAÇÃO LINEAR:
LINEAR EXPANSION COEFFICIENT:

COÉFICIENT DE DILATATION LINÉAIRE:
8 x 10 -5 K -1

DUREZA À ESFERA H:
H SPHERE HARDNESS:

DURETÉ À BILLE H:
120 N/mm2

RESISTÊNCIA AO CORTE POR CHOQUE, 23º C:
SHEAR LOAD RESISTANCE, 23º C:

RÉSISTANCE À LA COUPE PAR CHOCS, 23º C:
5,5 KJ/ m2

RESISTÊNCIA À FLEXÃO:
FLEX RESISTANCE:

RÉSISTANCE À LA FLEXION:
92 N/ mm2

ABSORÇÃO DE ÁGUA:
WATER ABSORPTION:
ABSORPTION D’EAU:

0,04%

COMPORTAMENTO AO FOGO:
BEHAVIOR TO FIRE:

COMPORTEMENT AUX FLAMMES:

Classificação do tipo M1 (não inflamável)
Classification of type M1 (noncombustible)
Classification de type M1 (non inflamable)





SAGIPER - Produção e comercialização de perfis em PVC, LDA 
Zona Industrial de Vagos - Lote 60 - Apt 128  | 3844-909 Vagos - Portugal 
T. +351 234 794 214 | +351 234 022 156 | +351 910 952 116
   +351 963 497 487 | +351 910 950 307 | • F. +351 234 793 175 
www.sagiper.com • sagiper@gmail.com

sagipersagiper_ sagiper.deck

DISTRIBUIDORES • DISTRIBUTORS • DISTRIBUTEURS
Sagiper North America Inc.

18505 105 Ave NW • Edmonton, AB CANADA T5S 0K3
1-780-482-3445 • Toll Free: 1-866-724-4737 (1-866-SAG-IPER)

www.sagipernorthamerica.com • info@sagipernorthamerica.com


